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LIEBE GENOSSENSCHAFTER*INNEN
LIEBE KUND*INNEN

Wir freuen uns, Ihnen ein stark ausge-
bautes egb 365-Angebot präsentieren zu 
können. Sämtliche in dieser Broschüre 
enthaltenen Weine, Öle und Zubehörartikel 
sind das ganze Jahr bestellbar und werden 
innert kurzer Frist an Sie ausgeliefert.

Unser vielfältiges Weinangebot enthält 
hauptsächlich eine grosse Auswahl an 
beliebten Weinen aus der Schweiz, Italien, 
Frankreich und Spanien. Darunter finden 
sich auch einige BIO und Demeter-Weine, 
sowie unterschiedliche Flaschengrössen. 
Dazu kommen prickelnde Schaumweine, 
unser sehr beliebtes und hochwertiges 
Olivenöl und Balsamico di Modena. 

Ein weiterer Ausbau dieser Palette ist lau-
fend geplant. Stöbern Sie also immer mal 
wieder auf unserem Webshop www.egbiel.ch, 
wo Sie unsere aktuellen Angebote zu äus-
serst attraktiven Preisen finden.

Weinpreise 2022 
Das Weinjahr 2021 war europaweit durch 
schwierige Wetterbedingungen geprägt. 
Ungewohnte Kälte, viel Nässe, starker Hagel 
und grosse Trockenheit wechselten sich ab, 
weshalb die Ernte stark limitiert und die 
Vinifikation für unsere Winzer entsprechend 
herausfordernd wurde.

CHERS & CHÈRES COOPÉRATEURS*TRICES, 
CHERS & CHÈRES CLIENT*ES 

Nous sommes heureux cette année de 
pouvoir vous présenter une offre egb 365 
plus étoffée. Tous les vins, huiles et acces- 
soires figurant dans cette brochure peu- 
vent être commandés l’année durant et 
vous seront livrés dans les plus brefs délais.

Cette offre comprend principalement un 
grand choix de vins suisses, italiens, français 
et espagnols. Parmi eux, se trouvent quelques 
vins Bio et Demeter, ainsi que différentes 
contenances. S’y ajoutent des vins pétillants, 
nos huiles d’olive et notre très apprécié 
vinaigre balsamique de Modène, de belle 
qualité.

Un développement de cet assortiment est pré-
vu en permanence. Parcourez donc de temps 
en temps notre boutique en ligne www.egbiel.ch, 
où vous trouverez également des offres ponc-
tuelles à des prix extrêmement attractifs.

Prix des vins en 2022 
Comme vous avez pu le constater, l’année 
viticole 2021 a été marquée par des conditions 
météorologiques difficiles dans toute l’Eu-
rope. Un froid inhabituel, beaucoup d’humi-
dité, de fortes grêles et une grande sécheresse 
se sont succédé, ce qui a fortement limité les 
vendanges et rendu la vinification difficile 
pour nos vignerons. 



Sandra Brawand
Präsidentin

Sandra Brawand,
Présidente

Gleichzeitig sind aufgrund der globalen 
Wirtschaftslage die Kosten für Transport, 
Verpackungsmaterial und sogar Weinkorken 
stark gestiegen. All diese Umstände führten 
leider zu allgemeinen Preissteigerungen im 
Weinmarkt.

Unser genossenschaftlicher Ansatz ermög-
licht es uns, diese Preisentwicklung so 
moderat als möglich umzusetzen. Unser 
Versprechen – gute Weine zu fairen Preisen – 
gilt weiterhin!

Auf ein hoffnungsvolles und gesundes Wein-
jahr 2022!

Herzlichst

Parallèlement, la situation économique 
mondiale due à la pandémie a entraîné 
une forte hausse des coûts de transport, 
d’emballage et même des bouchons de vin. 
Toutes ces circonstances ont malheureuse-
ment entraîné une hausse générale des prix 
sur le marché du vin. 

Notre approche coopérative nous permet 
cependant d’appliquer cette augmentation 
de la manière la plus modérée possible. 
Notre promesse – de bons vins à des prix 
équitables – reste donc valable !

Nous vous souhaitons une année 2022 
pleine d’espoir et de santé !

Bien sincèrement
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Riesling Sylvaner, 
Gewürztraminer

10 -12° C

2-3 Jahre /ans

1930

50 cl 8.10 (12 × 50 cl)

CAVE DES COTEAUX 
LE FIFTY-FIFTY
Suisse VdP
Cave des Coteaux, 
Boudry et Cortaillod
2020/21, 12.5 % vol.

Seine Farbe ist golden und 
in der Nase fi nden sich 
Holunderaromen. Im Mund 
ist er ausgewogen und mild, 
besitzt eine schöne Säure 
und einen langen Abgang.
Sa robe est dorée et son 
nez refl ète des arômes de 
sureau. En bouche, il est 
équilibré et présente dou-
ceur, une belle acidité et
une fi nale tout en longueur.

TOP 10

TRE TALENTI BIANCO
Svizzera IGT
Carlo Tamborini, Lamone
2018/20, 13 % vol.

Hellleuchtendes Strohgelb, 
erinnert an gelbe Früchte 
wie Aprikosen und Mandel-
blüten, reich und subtil. 
Kraftvoller Abgang.  
De couleur jaune paille  lumi-
neuse rappelant les fruits 
tels que l’abricot et la fl eur 
d’amandier. Riche et subtil, 
avec une puissante fi nale.

Merlot blanc, Païen, 
Pinot noir

11-13° C

3- 4 Jahre / ans

2011

75 cl 19.60 ( 6 × 75 cl )

Chasselas

8 -10° C

1- 2 Jahre /ans

1022

75 cl 13.20 (6 × 75 cl)

SAINT-SÉBASTE 
NEUCHÂTEL NON FILTRÉ 
Neuchâtel AOC
Jean-Pierre Kuntzer, 
Saint-Blaise, 
2021, 11.5 % vol.

Eindruck von tropischen 
Früchten, von blumigen Aro-
men, die für einen jungen 
Wein sehr aussergewöhnlich 
sind.
Impression de fruits tropi-
caux, d’arômes fl oraux très 
inhabituels pour un vin 
jeune.

DEMETER

Suisse
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Chasselas

8 -10° C

2-3 Jahre /ans

1380

50 cl 8.30 (18 × 50 cl)

DOMAINE CHERVET 
VULLY
Vully AOC
Jean-Daniel et  
Franziska Chervet, Praz
2020/21, 11.7 % vol.

In der Nase lebendig und 
fruchtig, mit Birnen und 
Zitrusnoten. Erfrischend im 
Geschmack. Empfohlen zu 
Fisch und Fondue.
Au nez, c’est un vin vif, frui-
té, avec des notes de poire et 
d’agrumes, très rafraîchis-
sant en bouche. Recomman-
dé avec du poisson ou avec 
la fondue.

TOP 10

Chasselas

10 -12° C

1 Jahr / an

1071

20 cl 4.10 (18× 20 cl)

FÉCHY
Féchy La Côte AOC
Morand Frères SA,  
La Tour-de-Trême
12 % vol 

Fein, fruchtig und elegant, 
entzückt dieser Weisswein 
der waadtländischen  La Côte 
alle Féchy Liebhaber*innen. 
Zum Aperitif, mit Fisch oder 
zu Käsegerichten trinken.
Fin, fruité, élégant, ce blanc 
de la Côte vaudoise enchan-
tera tous les amateurs de 
Féchy. À siroter en apéritif, 
avec du poisson ou des mets 
au fromage.

Chasselas

10 -12° C

2 - 4 Jahre / ans

75 cl 1070 – 13.60      (6 × 75   cl)

37.5 cl 1072 –    7.70  (12 × 37.5 cl)

DOMAINE DU MARTHERAY 
GRAND CRU FÉCHY
Grd Cru Féchy La Côte AOC
Dom. du Martheray, Féchy
2019/20/21, 12 % vol 

Elegantes Bouquet mit Chas-
selas Blüten und Zitrusaro-
men. Am Gaumen ist 
der Wein geschmeidig, voll-
mundig und von starkem 
Charakter.
Son bouquet est élégant, 
aux arômes de fleurs de 
chasselas et de citronnelle. 
Au palais, c’est un vin char-
nu, à la personnalité très 
affirmée.

wein + wirSchweiz
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Chasselas

10 -12° C

2-3 Jahre / ans

70 cl 1100  – 13.90   (12 × 70 cl)

50 cl 1600  –   9.90    (15 × 50 cl)

SAINT-SAPHORIN 
LES SARAGINES
Lavaux AOC
François Imhof, Rivaz
2020/21, 12 % vol 

Auf kalkhaltigem Boden 
gewachsen, welcher dem 
Wein seine milde Minerali-
tät, eine hübsche Fruchtig-
keit und langanhaltenden 
Geschmack verleiht. 
Issu d’une parcelle compo-
sée de terres calcaires qui 
donnent au vin sa douce 
minéralité, un joli fruité et 
une longueur en bouche.

TOP 10

Chasselas

10 -12° C

2-3 Jahre / ans

1060

75 cl 12.00 (6 × 75 cl)

MONT-SUR-ROLLE 
CAPRICE DE MADAME
Mont-sur-Rolle La Côte AOC
Cave de Jolimont SA, 
Mont-sur-Rolle
2020/21, 12 % vol.

Von goldgelber Farbe duftet 
sein Bouquet nach Gutedel 
Blüten. Am Gaumen zeigt
er sich lebendig und saftig, 
mit geheimnisvollen und 
subtilen Nuancen. 
Avec sa robe jaune doré, son 
bouquet exhale les fl eurs de 
chasselas. Au palais, il est 
plein de nerf et de sève, aux 
nuances mystérieuses et 
subtiles.

TOP 10

Chasselas

10 -12° C

2 Jahre / ans

1090

75 cl 13.50 (6 × 75 cl)

OLLON
Ollon Chablais AOC 
AVO Société coopérative, 
Ollon
2020/21, 12 % vol.

Das Bouquet ist leicht 
fruchtig und blumig mit 
einer schönen Intensität. Am 
Gaumen ist er lebendig und 
lecker; die Grosszügigkeit 
seiner Aromen im Abgang 
bestätigt seine Harmonie.
Le bouquet est fi nement 
fruité et fl oral, avec une 
belle intensité. Le palais
est vif et friand ; en fi nale, 
la générosité de ses arômes 
confi rme son harmonie.

vin + nous Suisse
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Chasselas

10 -12° C

2-3 Jahre /ans

1080

50 cl 6.40 (18 × 50 cl)

CHOULLY 
COUP DE CŒUR
Genève AOC
L & N Dugerdil, Satigny
2020/21, 11.5 % vol.

Grosse Sonneneinstrahlung 
und kalkhaltiger Boden 
bringen einen Wein hervor, 
der fein, fruchtig, schmack-
haft und mineralisch ist.
Bien exposé au soleil et issu 
d’une terre riche en calcaire, 
ce cru est fi n, fruité, friand 
et minéral.

Pinot Gris

10 -12° C

2-3 Jahre /ans

1811

75 cl 11.90 (6 × 75 cl)

PINOT GRIS CAVE
DES ROTHIS
Genève AOC
Cave des Rothis, 
Dardagny
2020/21, 12.5 % vol.

Leicht orange Farbe und 
intensives Bouquet. Ein
Wein, welcher reich, aroma-
tisch und schön mineralisch 
ist.
Cru à la teinte légèrement 
orangée et au bouquet in-
tense. Un vin riche, aroma-
tique et fi nement minéral.

Chasselas

10 -12° C

2-3 Jahre /ans

1130

50 cl 9.20 (18 × 50 cl)

FENDANT DE SION 
RÉSERVE DU 
VIEUX BEFFROI
Valais AOC
Morand Frères SA, 
La Tour-de-Trême
2020/21, 12 % vol.

Dieser Cru zeichnet sich 
durch seine Eleganz, seine 
Finesse und seinen fruchti-
gen, trinkfreudigen Charak-
ter aus.
Ce cru se distingue par son 
élégance, sa fi nesse et son 
côté fruité et gouleyant.

wein + wirSchweiz
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vin + nous Suisse

Petite Arvine

10 -12° C

4 Jahre / ans

75 cl 1531 – 19.80    (6 × 75 cl)

50 cl 1538 – 14.60    (12 × 50 cl)

PETITE ARVINE
RÉSERVE DU VIEUX 
BEFFROI
Valais AOC
Morand Frères SA, 
La Tour-de-Trême
2020/21, 13.5 % vol.

Helle, goldgelbe Farbe. 
Bouquet von Grapefruit und 
Zitrusfrüchten. Aromatisch 
und harmonisch.
Robe claire or fi n. Bouquet 
de pamplemousse et d’agru-
mes. Aromatique et harmo-
nieux.

Sylvaner / Gros Rhin

10 -12° C

2-3 Jahre /ans

1140

75 cl 15.90 (6 × 75 cl)

JOHANNISBERG DU 
VALAIS RÉSERVE DU 
VIEUX BEFFROI
Johannisberg du Valais 
AOC Morand Frères SA, 
La Tour-de-Trême
2020/21, 12 % vol.

Vollmundig, würzig und aro-
matisch. Der Johannisberg 
empfi ehlt sich zu Spargeln, 
da er zu den wenigen Reb-
sorten gehört, die dabei 
nicht an Wirkung verlieren.
Corsé, épicé et aromatique, 
le Johannisberg est recom-
mandé avec les asperges, car 
il est un des rares cépages 
qui ne plie pas sous leur 
charme.

HEIDA DU VALAIS
GRAND MÉTRAL
Valais AOC
Provins, Sion
2019/20/21, 13.9 % vol.

Frische Aromen nach Zitrus-
früchten und Mango, am 
Gaumen lebhaft und fruch-
tig. Ideal für Apéro, Fisch, 
Käse. 
Parfums frais d’agrumes
et de mangue, saveurs vives 
et fruitées en bouche. Idéal 
pour apéritifs, poissons et 
fromages.

Heida / Païen

10 -12° C

3 - 5 Jahre / ans

2060

75  cl 19.40 (6 × 75 cl)
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MALVOISIE DOUCE
VALAIS GRAND MÉTRAL
Valais AOC
Provins, Sion
2019/20, 13 % vol.

Dessertwein mit delikaten 
und komplexen Aromen nach 
Quitten und exotischen Tro-
ckenfrüchten. Am Gaumen 
kraftvoll und geschmeidig.
Vin de dessert avec de 
délicieux et complexes 
arômes de coing et de fruits 
secs exotiques. Puissant et 
onctueux en bouche.

Malvoisie

8  -10° C

5  -10 Jahre / ans

1160

75  cl 19.50 (6 × 75 cl)

RIESLING-SYLVANER
CHRÖTTLI
Schaffhausen AOC
GVS Schachenmann 
Weinkellerei, Schaffhausen
2019/20, 12 % vol.

Ein frischer, fruchtiger 
Weisswein, gelb mit Grün-
refl exen und einem Bouquet 
von Lindenblüte, Pfi rsich 
und Limone. Am Gaumen 
schön spritzig und ange-
nehm frisch.
Vin blanc frais et fruité, au 
bouquet de tilleul, de pêche 
et de citron vert. La bouche 
est merveilleusement acidu-
lée et agréablement fraîche.

Riesling-Sylvaner

8 -11° C

3 Jahre / ans

2110

75 cl 13.50 (6 × 75 cl)

wein + wirSchweiz
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Gamay

10 -12° C

2 Jahre / ans

1360

50 cl 6.90 (18 × 50 cl)

ROSÉ DE GAMAY 
DE CHOULLY 
COUP DE CŒUR
Genève AOC
L & N Dugerdil, Satigny
2020/21, 12 % vol.

Dieser Cru mit seinem Bou-
quet von kleinen Pfl aumen 
ist elegant, vollmundig und 
fruchtig und stammt von 
den besten Choully Hügeln.
Provenant des meilleurs 
coteaux de l’appellation 
Choully, ce cru au bouquet 
de petits fruits est élégant, 
gouleyant et fruité.

OSÉ
Rosato di Merlot 
Ticino DOC
Carlo Tamborini, Lamone
2020, 13.5 % vol.

Intensives Bouquet mit 
blumigen Noten nach weis-
sen Orangeblüten frisch, 
anhaltend, würzig, rund und 
harmonisch. Ein wahres 
Trinkvergnügen!
Bouquet intense avec des 
notes de fl eurs blanches 
d’oranger, frais, persistant, 
épicé, rond et harmonieux. 
Un vrai plaisir à boire !

Merlot

9 -11° C

2-3 Jahre / ans

1196

75  cl 18.60 ( 6 × 75 cl )

Suisse
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Gamay

14 -16° C

3 Jahre / ans

1570

75 cl 10.40 (6 × 75 cl)

GAMAY DE ROMANDIE
LA DÉSALPE
Suisse VdP
Morand Frères SA, 
La Tour-de-Trême
2020/21, 12 % vol.

Schöne helle Rubinfarbe mit 
violetten Refl exen, ein fruch-
tiges Bouquet mit Aromen 
von Brotkruste, fruchtig und 
leicht am Gaumen, ausgewo-
gen und angenehm getönt.
Robe rubis clair avec des 
refl ets violacés. Bouquet 
fruité agrémenté d’arômes 
de croûte de pain, fruité et 
léger au palais, équilibré
et d’une agréable tonicité.

Merlot, Cornalin, Pinot noir

16 -18° C

2 - 6 Jahre / ans

1191

75  cl 19.60 (6 × 75 cl)

TRE TALENTI ROSSO
Svizzera IGT
Carlo Tamborini, Lamone
2018/20, 13 % vol.

Intensive und vielseitige 
Aromatik, geprägt von Kirs-
chen, dunklen Beeren und
einer feinen Würze. Gesch-
meidiger Auftakt, körper-
reich mit angenehm präg-
nanten Tanninen, langanhal-
tendes und elegantes Finale.
Arômes intenses et variés, 
caractérisés par des cerises, 
des baies noires et un fi n 
piquant. Attaque souple,
corsée avec des tanins 
agréablement incisifs,
fi nale longue et élégante.

CAVE DES COTEAUX 
LE TROIS GRAINS
Suisse VdP
Cave des Coteaux, 
Boudry et Cortaillod
2020, 13 % vol.

Kräftige Farbe, Noten von 
Waldbeeren, schwarzen 
Kirschen, würzig.
Robe très soutenue et ex-
pression intensément fruitée 
de baies des bois, cerises 
noires et mûres. Notes épi-
cées et empyreumatiques.

Mara, Purpur, Rösler

15 -17° C

3-5 Jahre / ans

1434

75 cl 19.70 ( 6 × 75 cl )

wein + wirSchweiz
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Blauburgunder

14 -16° C

3-  4 Jahre / ans

75  cl 1430 – 20.80     ( 6 × 75 cl )

37.5  cl 1431  –  11.40  (12 × 37.5 cl )

DOMAINE CHÂTEAU 
DE VAUMARCUS  
PINOT NOIR BARRIQUE
Neuchâtel AOC
Cave Châtenay-Bouvier, 
Vaumarcus
2019/20, 13.5 % vol.

Von der Frucht dominierter 
Ausdruck; schwarze Kir-
schen, reife Himbeeren. Im 
Mund, zart, vollmundig, von 
schönen Tanninen begleitet, 
sehr langer Abgang.
Expression dominée par le 
fruit ; cerises noires, fram- 
boises mûres. En bouche, 
délicat, mais corsé, avec 
des tanins bien enrobés. 
Très longue finale.

RÉSERVE DES 
ADMINISTRATEURS 
HUMAGNE
Valais AOC 
Cave St-Pierre, Chamoson 
2020/21, 13.5 % vol.

Dunkle rubinrote Farbe, ein 
Bouquet nach Heidel- und 
wilden Brombeeren. Noten 
von Waldbeeren und harmo-
nische Tannine am Gaumen, 
fein und rassig.
Belle robe rubis foncé avec 
un bouquet fruité de myr-
tilles et de mûres sauvages. 
Au palais des saveurs de 
petits fruits noirs des bois, 
structure harmonieuse.

Cornalin

16 -18° C

4 - 6 Jahre / ans

1871	

50 cl 13.60	 (6 × 50 cl)

Humagne rouge

16 -18° C

4 - 6 Jahre / ans

1870	

50 cl 13.40	 (6 × 50 cl)

RÉSERVE DES 
ADMINISTRATEURS 
CORNALIN
Valais AOC 	  
Cave St-Pierre, Chamoson 
2020/21, 14.5 % vol.
 
Ins Violette übergehen-
des  Rubinrot mit einem 
Bouquet nach reifen roten 
Früchten, leicht würzig. Am 
Gaumen Holundernoten mit 
angenehmer Tannin-Struktur.
Robe rubis violacé d’une 
belle intensité avec un bou-
quet de fruits rouges bien 
mûrs, légèrement épicés. Au 
palais, fruité de sureau avec 
de bons tannins souples.

vin + nous Suisse
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Humagne rouge

16 -18° C

5 -7 Jahre / ans

75 cl 1532 – 18.30    (6 × 75 cl)

50 cl 1539 – 13.40     (12 ×50 cl)

HUMAGNE ROUGE 
RÉSERVE DU VIEUX
BEFFROI
Valais AOC
Morand Frères SA, 
La Tour-de-Trême
2019/20/21, 13 % vol.

Dunkelrote Farbe. Wildnote 
und Wildbeerenaromen. 
Kräftiger Wein mit 
eleganten Gerbstoffen.
Robe rouge foncé. Notes 
fauves et arômes de baies 
sauvage. Robuste et char-
penté.

Blauburgunder, Gamay

14 -16° C

1 Jahr / an

1151

20 cl 4.20 (18 × 20 cl)

DÔLE
Dôle du Valais AOC
Morand Frères SA, 
La Tour-de-Trême
13 % vol.

Terrassenförmig angelegter 
Weinbau und begrenzte Pro-
duktion sind Garant für die-
sen grossen Cru. Dieser edle 
Wein zeichnet sich durch 
seinen gleichzeitig feurigen, 
wuchtigen und harmoni-
schen Charakter aus.
Une viticulture en terrasses 
et une production limitée 
sont les garants de qualité 
de ce magnifi que cru. Ce vin 
noble se distingue par son 
caractère à la fois fougueux, 
puissant et harmonieux.

Pinot noir, Gamay

14 -16° C

2-3 Jahre /ans

1150

75 cl 15.90 (6 × 75 cl)

DÔLE DE SION 
RÉSERVE DU VIEUX 
BEFFROI
Dôle du Valais AOC
Morand Frères SA, 
La Tour-de-Trême
2020/21, 13 % vol.

Vor allem aus Pinot noir 
gewonnen, ist dieser 
rubinrote Dôle gleichzeitig 
würzig, aromatisch und 
harmonisch.
Constituée en majorité de 
Pinot noir, cette Dôle de 
couleur rubis est à la fois 
corsée, aromatique et har-
monieuse.

wein + wirSchweiz
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La « Réserve du Vieux 
Beffroi » est l’appellation 
réservée à l’EGB par la 
maison Morand Frères SA, 
négociant-éleveur de vins de 
domaines suisses et notam-
ment valaisans, depuis plus 
de 60 ans.

Encavés et vinifi és à la pro-
priété, les différents crus de 
la Réserve du Vieux Beffroi 
proviennent des meilleurs 
parchets de la région de 
Sion. Ils sont garants de 
constance dans la qualité, et 
de la typicité de vins haut de 
gamme destinés aux dégus-
tateurs les plus exigeants.

Provenance
Clos de Grandinaz, Sion.
Domaine de la Tour, Sion.
Cave de Grandinaz, Uvrier.

Die « Réserve du Vieux Bef-
froi » ist eine exklusiv für 
die EGB reservierte Appel-
lation der Firma Morand 
Frères AG, Weinhändler 
und Produzent von Weinen 
aus Schweizer und nament-
lich Walliser Rebgütern seit 
über 60 Jahren.

Die verschiedenen Crus der 
« Réserve du Vieux Beffroi» 
stammen aus den besten 
Lagen der Region Sitten.
Sie stehen für eine bestän-
dige Qualität und Typizität 
regionaler Spitzenweine.

Herkunft
Clos de Grandinaz, Sion.
Domaine de la Tour, Sion.
Cave de Grandinaz, Uvrier.

RÉSERVE DU VIEUX BEFFROI

Clos de Grandinaz, Sion.

Suisse
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MERLOT DEL TICINO 
POGGIO SOLIVO
Ticino DOC
Carlo Tamborini, Lamone
2018, 13 % vol.

Intensiv, fruchtig, sorten-
typisch in der Nase.  Elegant 
im Geschmack, harmonisch, 
unterstützt durch den opti-
malen Gerbstoffgehalt. Ideal 
zu Teigwaren, Fleisch oder 
Käse.
Vin au nez intense et fruité.
Goût élégant, harmonieux, 
soutenu par une teneur en 
tanins optimale. Se marie 
avec pâtes, viandes ou fro-
mages.

Merlot

16 -18° C

4 Jahre / ans

1190

75  cl 15.30 (6 × 75 cl)

Pinot noir

14 -16° C

2 - 3 Jahre / ans

1170

75 cl 16.80 (6 × 75 cl)

PINOT NOIR DE SION 
RÉSERVE DU VIEUX 
BEFFROI 
Pinot noir Valais AOC
Morand Frères SA, 
La Tour-de-Trême
2020/21, 13 % vol.

Dunkles Rubinrot in der 
Farbe, das Bouquet ist voll 
von reifen roten Früchten 
und Gewürzen. Kraftvoll, 
vollmundig und ausgewogen.
De robe rouge rubis foncé, 
son bouquet dégage des 
notes de fruits rouges biens 
murs et d’épices. Puissant, 
corsé, vineux et équilibré.

Syrah

16 -18° C

5 -7 Jahre / ans

1533

75 cl 18.80 (6 × 75 cl)

SYRAH 
RÉSERVE DU VIEUX 
BEFFROI
Valais AOC
Morand Frères SA, 
La Tour-de-Trême
2019/21, 13 % vol.

Dunkle, Purpurfarbe. 
Würzig, rassig, kräftig mit 
eleganten Gerbstoffen.
Robe pourpre sombre.
Epicé, corsé, charpenté, 
rehaussé par des tanins 
élégants.

wein + wirSchweiz
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PASSO DI TAMBO
Ticino DOC
Carlo Tamborini, Lamone
2020, 13.5 % vol.
 
Intensives rubinrot. Duftend, 
blumig und fruchtig. Viel 
Fülle, lang anhaltend, der 
ideale Wein während des 
Essens.
Robe rouge rubis intense. 
Parfumé, floral et fruité. 
Beaucoup de rondeur et 
longueur persistante. 
Le vin idéal pour un repas 
à l’italienne.

Merlot

17-19° C

2-5 Jahre / ans

1193

75  cl 18.60 (6 × 75 cl)

TENUTA SAN ROCCO 
PORZA
Ticino DOC
Carlo Tamborini, Lamone
2017, 13.5 % vol.

In der Nase intensiv 
und komplex, Noten von 
schwarzen Beeren, würzig 
mit einem Hauch Vanille. 
Ein vollmundiger Wein mit 
spürbaren Tanninen und 
ausgewogener Säure, lang- 
anhaltend im Abgang.
Nez intense et complexe avec 
des notes de baies noires et 
une touche vanillée. Un vin 
généreux aux tanins mar-
qués. Acidité harmonieuse 
puis longue finale.

Merlot

15-17° C

6 -8 Jahre / ans

1197

75  cl 27.50 (6 × 75 cl)

vin + nous Suisse
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ROERO ARNEIS RECIT
Roero Arneis DOCG
Monchiero Carbone, Canale
2021, 13.5 % vol.

Das vielfältige, feinwürzige 
Bouquet erinnert an Wald-
beeren und Minze. Am Gau-
men halten sich geschmei-
dige Süsse und lebhafte, 
feine Säure die Waage. 
L’ample bouquet, fi nement 
épicé, évoque les baies 
des bois et la menthe. En 
bouche, on perçoit un bel 
équilibre entre une agréable 
douceur et une pétillante 
acidité.

Arneis

12° C

4 Jahre / ans

1890

75 cl 16.90 (6 × 75 cl)

SENZA PAROLE BIANCO
Vino bianco d’Italia
Nicola Barese, Giubiasco
2020/21, 11.8 % vol.

Ein fruchtiger, frischer 
und lieblicher Weisswein, 
gelb mit Grünrefl exen und 
mittelkräftigem Bouquet.
Un vin blanc fruité et gou-
leyant, de couleur jaune aux 
refl ets verts, avec un bou-
quet d’intensité moyenne.

Trebbiano, Sauvignon blanc, 
Chardonnay

9 -10° C

2-3 Jahre /ans

75 cl 2131 – 11.30    ( 6 × 75 cl )

50 cl 2136 –    8.50    ( 6 × 50 cl )

BAROLO
Barolo DOCG
Giacosa Fratelli, Neive 
2017/18, 14.5 % vol.

Dieser exzellente Rotwein 
ist fein im Ausdruck und 
geprägt von reifen Aro-
men, Noten von Trüffel und 
getrockneten Rosen. Ein wei-
cher Schmelz passt perfekt 
ins Gleichgewicht.
Cet excellent vin rouge est 
fi n dans l’expression et 
caractérisé par des arômes 
mûrs, des notes de truffe et 
de roses séchées. Un charme 
moelleux s’intègre parfaite-
ment dans son équilibre.

Nebbiolo

17-19° C

8 -10 Jahre / ans

1342

75 cl 24.90 ( 6 × 7 5 cl )

Italie
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Corvina, Rondinella, Molinara, 
Dindarella, Rossignola

16 -18° C

4 -5 Jahre / ans

1591

50 cl 10.50 (6 × 50 cl)

VALPOLICELLA  
RIPASSO FURIOSO
Valpolicella DOC
Bataillard, Rothenburg
2018/19, 13.5 % vol.

Am Gaumen geschmeidig, 
mit weichen Tanninen, 
schöner Harmonie und vol-
lem Körper. Seine kräftigen 
Fruchtaromen werden durch 
einen Hauch von Kaffee 
ergänzt.
En bouche, il est souple, pré-
sente des tanins doux, une 
belle harmonie et un corps 
entier. Ses puissants arômes 
fruités sont complétés par 
un soupçon de café.

Corvina, Rondinella, Molinara, 
Dindarella, Rossignola

16 -18° C

4 -5 Jahre / ans

1590

50cl 19.70 (6 × 50 cl)

VALPOLICELLA  
AMARONE FURIOSO
Valpolicella DOCG
Bataillard, Rothenburg	  
2018/19, 15 % vol.	

Im Ansatz viel Substanz, 
wunderbare reife Säure, 
präsentes kräftiges Tannin, 
komplexe Struktur, langes 
Finale. Ein genialer Ama-
rone!
Beaucoup de substance en 
bouche, merveilleusement 
juteuse, acidité mûre, pré-
sente des tanins puissants, 
une structure complexe, une 
longue finale. Un Amarone 
de qualité !

Merlot

12 -14° C

3- 4 Jahre / ans

1850

75 cl 7.60 (6 × 75 cl)

MERLOT VENETO 
GOTTHARD
Merlot Veneto IGT 
Bataillard, Rothenburg
2020, 11.5 % vol.

Leuchtendes Granatrot, 
Bouquet nach Erdbeere und 
Himbeere ergänzt durch 
etwas Zwetschge. Schöne 
Frische und angenehme 
Tannine.
Robe rouge grenat vif, bou-
quet séduisant de fraises 
et de framboises avec un 
soupçon de prunes. Belle 
fraîcheur avec des tanins 
agréables.

Italien wein + wir
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Sangiovese, Merlot

14 -16° C

3- 4 Jahre / ans

2562

75 cl 11.80 ( 6 × 75 cl )

GOVERNO ALL‘ USO
TOSCANO
Toscana IGT
Cantine Leonardo
da Vinci, Vinci
2019, 12.5 % vol.

In die Nase steigen kräf-
tige Aromen von Kirsche, 
Pfl aume und roter Johannis-
beere. Am Gaumen zeigt er 
saftige Tannine, ist leicht 
spritzig und frisch.
Au nez, arômes puissants 
de cerises, de prunes et de 
groseilles rouges. En bouche, 
il présente des tanins juteux, 
un côté légèrement pétillant 
et frais.

MORELLINO
DI SCANSANO
Morellino di Scansano DOCG
Societa Agricola Terenzi, 
Montedonico
2019/20, 14 % vol.

Wohlduftende, intensive und 
reife Aromen von Waldbeeren
steigen in die Nase. Am Gau-
men erfrischend mit viel 
Finesse, perfekt ausbalan-
ciert und fast samtig im 
Abgang.
Des arômes mûrs et intenses 
de baies des bois montent au 
nez. Au palais, ce rouge est 
rafraîchissant, d’une grande 
fi nesse, d’un équilibre par-
fait, avec une fi nale presque 
veloutée.

Sangiovese

16 -18° C

3- 4 Jahre / ans

1511

75 cl 15.40 (6 × 75 cl)

CHIANTI CLASSICO
PIEGAIA
Chianti Classico DOCG
Dalconti Capponi, 
Greve in Chianti
2018/19, 13.5 % vol.

Bei der Weinbereitung dieses 
Chiantis wurde viel Gewicht 
darauf gelegt, die blumigen 
Elemente hervorzuheben, um 
zusammen mit dem Sangio-
vese ein köstlich fl orales und
fruchtiges Bouquet zu  erhalten.
Dans la vinifi cation de ce 
Chianti, on s‘est efforcé de 
mettre en valeur les éléments 
fl oraux pour obtenir, avec le 
sangiovese, un savoureux bou-
quet fl oral et fruité.

Sangiovese, Merlot

14 -16° C

3- 6 Jahre / ans

1290

75 cl 15.30 ( 6 × 75 cl )

BIO

Italievin + nous
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Sangiovese, div. Rebsorten

16 -18° C

4 - 5 Jahre / ans

2563

75 cl 17.80 ( 6 × 75 cl )

VILLA DA VINCI 
SAN ZIO
Toscana IGT
Cantine Leonardo
da Vinci, Vinci
2017/19/20, 13.5 % vol. 

Die schöne Frische sowie
eine feine Auftaktsüsse am 
Gaumen machen diesen vol-
len, lang anhaltenden Wein 
zum Genuss.
Une belle fraîcheur ainsi 
qu'une subtile douceur à 
l'attaque en bouche font de 
ce vin entier et persistant 
un véritable plaisir à la 
dégustation.

VINO NOBILE DI 
MONTEPULCIANO
Vino nobile di 
Montepulciano DOCG 
Az. Agricola Lombardo di 
Eredi SA, Montepulciano
2017/18, 14.5 % vol.

Sein intensives Bouquet 
erinnert an den Duft von 
Blumen und Früchten. Im 
Geschmack wirkt er kräftig 
und fruchtig, mit deutlichen, 
aber weichen Tanninen.
Son bouquet intense est 
fruité et fl oral. En bouche, il 
apparaît puissant et fruité, 
avec des tanins clairs, mais 
souples.

Sangiovese,
Prugnolo Gentile

17- 19° C

6 -7 Jahre / ans

1512

75 cl 22.20 (6 × 75 cl)

Sangiovese, Syrah, Merlot

16 -18° C

5  -10 Jahre / ans

2564

75 cl 24.20 (  6 × 75 cl  )

S.TO IPPOLITO ROSSO 
TOSCANA VILLA DA VINCI
Rosso Toscana IGT,
Cantine L. da Vinci, Vinci
2019/20, 13.5 % vol.

Dieser reichhaltige und fruch-
tige Wein zeichnet sich durch 
Aromen von dunklen Beeren, 
Pfl aumen und Kirschen aus. 
Sein Körper ist geschmeidig 
und harmonisch; Noten von 
Kakao, Lakritze und Vanille 
im Mund.
Ce vin riche et fruité se carac-
térise par des arômes de 
baies noires, de prunes et de 
cerises. Son corps est souple 
et harmonieux ; notes de 
cacao, de réglisse et de vanille 
en bouche.

Italien wein + wir
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SENZA PAROLE
PRIMITIVO
Primitivo Salento IGT 
Nicola Barese, Giubiasco 
2020/21, 13.5 % vol.

Dieser fruchtige Wein, reich-
haltig und süffi g, zeigt ein 
Bouquet von einer schönen 
Süsse, dominiert von Zwetsch-
gennoten, untermalt von 
Johannisbeere, einem Hauch 
Pfeffer und getoastetem Brot. 
Am Gaumen ist er harmo-
nisch und vollmundig.
Ce vin fruité, riche et gou-
leyant présente un bouquet 
d’une belle douceur dominé
par la prune, ainsi qu‘une 
pointe de poivre et de pain 
toasté. Il est harmonieux, 
ample et souple.

TOP 10

Primitivo

14  -16° C

3 -  4 Jahre / ans

75  cl 2130 – 11.30    ( 6 × 75 cl )

50  cl 2150 –     8.50     (  6 × 50  cl )

Negroamaro

16 -18° C

2- 3 Jahre / ans

75 cl 2132 – 11.30     ( 6 × 75cl )

50 cl 2137 –    8.50      ( 6 × 50 cl  )

SENZA PAROLE
NEGROAMARO
Negroamaro di Puglia IGT
Nicola Barese, Giubiasco
2020/21, 13.5 % vol.

Feine Kirschnoten, ein 
Hauch sonnengereifte Erd-
beeren und Anklänge safti-
ger Beeren sorgen für den 
fruchtigen, angenehmen und 
ausgewogenen Geschmack 
des Negroamaro.
Ses fi nes notes de cerises, 
son soupçon de fraises mû-
ries au soleil et ses arômes 
de baies juteuses apportent 
au Negroamaro son goût 
fruité, aimable et équilibré. 

Primitivo

16 -18° C

3 -  4 Jahre / ans

75 cl 1520 – 8.90     (6 × 75 cl)

50 cl 1950 –  6.90       (6 × 50 cl)

PRIMITIVO SALENTO 
FORTINELLO
Salentino IGT 
Bataillard, Rothenburg 
2019/20, 13 % vol.

Intensives Bouquet von 
Brombeeren, Sauerkirschen 
und Erdbeeren. Angenehme 
Süsse im Auftakt, vollmun-
dig. Die fruchtigen Noten 
werden ergänzt durch wür-
zige Anklänge von Vanille 
und Zimt.
Bouquet intense de mûres, 
de cerises amères et de 
fraises. En bouche, agréable 
douceur à l’attaque et beau-
coup d’ampleur. Le fruit est
complété par des notes épi-
cées de vanille et de cannelle.

Italievin + nous
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BASTA PRIMITIVO 
DI MANDURIA
Primitivo di Manduria DOC
Cantina Gadoro, Ora
2019/20/21, 13.5 % vol.

Rubinrot, holzige und balsa-
mische Noten, Aromen von 
reifen Waldbeeren, kandier-
ten Kirschen, Nüsse. Weicher 
Auftakt, durch gute Säure 
und feine Tannine unter-
stützt.
Robe rouge rubis, notes boi-
sées et balsamiques, fruits 
des bois, cerises confi tes et 
noix. Attaque tendre, milieu 
de bouche soutenu par une 
belle acidité, tanins très fi ns.

Primitivo

16 -18° C

3- 4 Jahre  / ans

2135

75 cl 10.30 (  6 × 75 cl  )

MAVRIO
Negroamaro Salento IGT  
Vini Tremarco srl, 
San Marco
2019/20, 14.5 % vol.

Im Mund ist dieser Wein 
rund, saftig, leicht süss 
mit schönen Tanninen, 
geschmeidig und harmo-
nisch. Die Aromatik der 
Beeren, der Röstung und 
der gedörrten Beeren ist auf 
angenehme Weise präsent.
En bouche, ce vin est rond, 
juteux, légèrement doux avec 
de beaux tannins, souple et 
harmonieux. L’aromatique 
de baies, de torréfaction et 
de fruits séchés est agréa-
blement présente.

Negroamaro

14 -16° C

3-  4 Jahre / ans

75  cl 2730 – 16.90    ( 6 × 75 cl )

37.5  cl 2731 –    9.90    ( 6 × 37.5 cl )

SILENTIUM
Primitivo
di Manduria DOC
Nicola Barese, Giubiasco
2019/20, 14.5 % vol.

Ausgewogener Rotwein, 
fruchtig, reichhaltig und mit 
anhaltendem Geschmack. 
Bouquet von mittlerer Inten-
sität, ziemlich komplex. Viele 
Beeren, gefolgt von Dörr-
früchten und Steinobst. Am 
Gaumen leicht süsslich.
Vin rouge équilibré, fruité, 
riche et persistant. Bouquet 
d’intensité moyenne assez 
complexe. Beaucoup de baies 
suivies de fruits séchés et 
de fruits à noyau. Au palais, 
attaque légèrement douce.

Primitivo

14 -16° C

3-  4 Jahre / ans

75  cl 2690 – 16.90    ( 6 × 75 cl )

37.5  cl 2694  –     9.90   ( 6 × 37.5 cl )

Italien wein + wirwein + wir
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Cannonau, Tintiliu

16 -18° C

3- 4 Jahre / ans

2580

75 cl 16.70 (  6 × 75 cl  )

xx

OLIANAS CANNONAU
Sardegna DOC
Societa Agricola 
Olianas srl, Gergei
2019/20/21, 14 % vol.

Intensives Rubinrot, ange-
nehm kühl und klar 
in der Aromatik. Dunkle 
Früchte wie Pfl aume domi-
nieren, präsent bei weichen 
Tanninen.
Rouge rubis intense, agréa-
blement frais et limpide 
en arôme. Des fruits noirs 
comme la prune dominent, 
très présents avec des
tanins doux.

IM HERZEN
SARDINIENS

Wir befi nden uns in der 
Region von Sarcidano, im 
Zentrum von Sardinien. 
Einige Minuten von Barumi-
ni und in einer intakten, von 
Landwirtschaft geprägten 
Umgebung, liegt Olianas, ein 
Bio-Weingut von 30 Hekta-
ren.

An diesem Ort, wo die Reb-
berge schon immer ihren 
Platz hatten, wächst eine 
Vielzahl von Weintrauben, 
wo rote Rebsorten wie 
Cannonau und Bovale auf 
den lehm- und kalkhaltigen 
vulkanischen Böden gedei-
hen. Sie werden hier nach 
jahrhundertealten traditio-
nellen Methoden angebaut, 
was zu einzigartigen Aromen 
führt. Der Prozess der Verar-
beitung dieser Trauben geht 
über die reine Weinher-
stellung hinaus und enthält 
auch eine wichtige kulturelle 
Komponente.

AU CŒUR DE
LA SARDAIGNE

Nous sommes dans la région 
de Sarcidano, au centre de 
la Sardaigne. À quelques 
minutes de Barumini et dans 
un paysage intact à voca-
tion agricole et pastorale, se 
trouve Olianas, un domaine 
viticole intégralement bio de 
30 hectares.

Sur ces terres, où la nature 
a toujours laissé sa place 
aux vignobles, poussent de 
véritables jardins ampélo-
graphiques où les cépages 
rouges, comme le cannonau 
et le bovale, s’épanouissent 
sur ces sols argilo-calcaires 
et volcaniques. Ils sont culti-
vés ici selon des méthodes 
traditionnelles séculaires, 
produisant des arômes 
uniques. Le processus de 
transformation de ces rai-
sins va au-delà du concept 
de vinifi cation et revêt une 
certaine importance cultu-
relle.

BIO

Tenuta Olianas, Gergei

Italievin + nous
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Viognier, Grenache, 
Vermentino

8 -10° C

2-3 Jahre / ans

75 cl 1462 – 7.40      (  6 × 75 cl)

50 cl 1463 –  5.90      ( 6 × 50 cl )

CHÂTEAU ST-BÉNÉZET 
MOULIN BAGUET BLANC
Costières de Nîmes AOP
Château Saint-Bénézet, 
St-Gilles
2020/21, 13 % vol.

Weisswein mit goldgelben 
Refl exen. In der Nase sehr 
aromatisch, duftet nach 
weissen Blüten, Aprikose 
oder Pfi rsich.
Vin blanc aux refl ets jaune 
Or. Le nez est très aroma-
tique avec des notes de 
fl eurs blanches et de fruits 
tels que l’abricot ou la 
pêche.

DOMAINE ST-BÉNÉZET 
LES PARCELLES
Pays d´Oc IGP
Domaine Saint-Bénézet, 
St-Gilles
2020/21, 13 % vol.

In der Nase elegant und 
blumig mit Noten von 
Zitrusfrüchten. Angenehme 
Frische und Eleganz mit 
einem intensiven Bouquet 
von weissen Blumen und 
Anklängen von Honig am 
Gaumen.
Un nez élégant et fl oral avec 
des notes d’agrumes. Belle 
fraîcheur et élégance en 
bouche, avec un bouquet 
intense de fl eurs blanches
et de miel.

Chardonnay

8 -10° C

2-3 Jahre / ans

1464

75 cl 7.90 (  6 × 75 cl  )

Clairette, Roussanne, 
Viognier

10-12° C

3- 4 Jahre / ans

2620

75 cl 8.80 (  6 × 75 cl  )

CÔTES-DU-RHÔNE
CHÂTEAU D'AIGUEVILLE
BLANC
Côtes-du-Rhône AC
Château d'Aigueville, 
Châteauneuf-du-Pape
2019/20/21, 13,5 % vol.

Intensives Bouquet von Apri-
kosen und blumigen Noten. 
Am Gaumen frisch, fruchtig, 
lang im Abgang und voll-
mundig.
Bouquet intense avec des 
notes d’abricots et de fl eurs 
blanches. Frais, fruité, long
et corsé en bouche.

France
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Grenache, Carignan,  
Cinsault, Mourvèdre

10-12° C

2 - 3 Jahre / ans

1200

75 cl 7.80 (6 × 75 cl)

COTEAUX D’AIX-EN-
PROVENCE LE GALOUBET
Coteaux d’Aix-en-Provence 
AOP
Paul Grimaudet, Aix-en-
Provence
2019/20/21, 12.8 % vol.

Intensive Farbe mit hüb-
schen roten Reflexen. Bou-
quet mit fruchtigen und 
würzigen Noten. Frisch am 
Gaumen, strukturierter und 
vollmundiger Wein.
Robe intense avec de jolis 
reflets rosés. Bouquet de 
notes fruitées et un peu 
épicées. Palais frais, vin 
structuré, corsé.

CHÂTEAU SAINT-BÉNÉZET  
LES CAPRICES DE LOLA 
Costières de Nîmes AOP	
Château Saint-Bénézet,  
Saint-Gilles	  
2020/21, 13 % vol.
 
Leuchtend mit rosafarbe- 
nem Farbspiel im Glas.  
In der Nase fruchtig mit 
blumigen Noten. Angenehm 
frisch am Gaumen. Ein typi-
scher Sommerwein.
Sous une robe aux reflets 
« pétales de roses », on 
découvre des notes florales 
et fruitées qui s’ouvrent sur 
une bouche friande d’une 
grande fraîcheur. Un vin 
d’été typique.

Grenache, Syrah

6 - 8° C

2 - 3 Jahre / ans

1840

75 cl 6.90 (  6 × 75 cl  )

Grenache, Syrah

8 - 10° C

2 - 3 Jahre / ans

1726

75 cl 7.40 (  6 × 75 cl  )

DOMAINE DES 3 LYS 
ROSÉ
Méditerranée IGP 
Dom. St-Bénézet, St-Gilles 
2020/21, 13 % vol.
 
Wunderbar sommerlicher 
Rosé, der sich als aromati-
scher und köstlicher Wein 
mit Noten von weissen 
Pfirsichen und Nektarinen 
entpuppt. Geschmeidig, leb-
haft und fruchtig mit einem 
schönen Abgang.
Rosé d’été par excellence qui 
se révèle être un vin aroma-
tique et gourmand aux notes 
de pêches blanches et de 
nectarines. Souple, vif, fruité 
avec finale de belle longueur.

Frankreich wein + wir
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Merlot, Cabernet Franc

17-19° C

5 -15 Jahre /ans

1213

75 cl 26.30 (6 × 75 cl)

Merlot, Cabernet Franc, 
Cabernet Sauvignon

17-19° C

5 -7 Jahre /ans

1211

75 cl 26.70 (6 × 75 cl)

CHÂTEAU GUILLEMIN LA 
GAFFELIÈRE GRAND CRU
St Emilion Grand Cru AC
Château Guillemin la  
Gaffelière, Saint Emilion
2019/20, 14.5 % vol.

Dieser Bordeaux ent-
hüllt raffinierte Duftnoten 
von schwarzen Pflaumen, 
Brombeeren und Tabak, mit 
einem Hauch Sternanis und 
getrockneten Provence-Kräu-
tern. Schöne runde Tannine.
Ce bordeaux révèle des 
parfums sophistiqués de 
prunes noires, de mûres et 
de tabac, avec des touches 
d’anis étoilé et d’herbes de 
Provence séchées. Les tanins 
sont bien ronds.

Merlot, Cabernet Franc,  
Petit Verdot

17-19° C

8 -10 Jahre /ans

1212

75 cl 20.40 (6 × 75 cl)

CHÂTEAU BERNADOTTE 
HAUT-MÉDOC
Haut Médoc AC
Château Bernadotte, 
Saint-Sauveur
2019/20, 13 % vol.

Dieser Wein entfacht ein 
intensives Bouquet von 
roten Früchten mit Noten 
von Gewürzen. Frischer 
Auftakt im Mund und 
strukturierte Tannine. Lan-
ger, geschmeidiger Abgang.
Ce vin libère un bouquet 
soutenu de fruits rouges 
avec des notes d’épices. En 
bouche, attaque fraîche et 
structure tanique. Longue 
finale tout en souplesse. 

CHÂTEAU ORISSE 
DU CASSE GRAND CRU
St-Émilion Grand Cru AC 
Château Orisse du Casse, 
St-Sulpice de Faleyrens 
2019/20, 13 % vol. 

Intensiver aromatischer 
Duft, unterstrichen von 
einem sehr schönen Eichen-
holzton. Gleichzeitig voll-
mundig, rund und sehr fein 
am Gaumen. Wird in einer 
Holzkiste geliefert.
Superbe intensité aroma-
tique soutenue par un très 
beau boisé. En bouche, un 
vin à la fois généreux, rond 
et d’une très grande subti-
lité. Livré dans une caisse 
en bois.

France
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Château de Castres
40 HECTARES DE QUALITÉ

Cette très ancienne propriété a longtemps 
porté le nom de son plus illustre proprié-
taire, le baron de Poitevin.

Dès 1881, la qualité de ses vignes était sa-
luée dans le guide Féret : « Le château est 
entouré d’un beau vignoble d’un seul te-
nant, l’encépagement se compose de fortes 
proportions de Cabernet-Sauvignon, Ca-
bernet Franc et Merlot. Le propriétaire ré-
colte un vin remarquable par le moelleux, la 
finesse et le bouquet. » Déjà à cette époque, 
cette grande propriété était en avance sur 
son temps, car ses voisins vivaient pour la 
plupart de polyculture et ne travaillaient la 
vigne qu’à partir d’un seul cépage.

Plusieurs familles se succèdent à la destinée 
du domaine jusqu’en 1996, lorsque José Ro-
drigues-Lalande, ingénieur œnologue et son 
épouse Brigitte, experte-comptable viticole 
tombent sous le charme des lieux. Issus d’an-
ciennes familles de viticulteurs, le couple 
décèle au-delà de la magnifique chartreuse 
du XVIIIe siècle et de son parc aux arbres 
centenaires, un terroir exceptionnel.

Un lieu et un sol, des connaissances poin-
tues et l’envie de faire un grand vin, tous les 
ingrédients sont réunis pour réussir cette 
grande aventure. Aujourd’hui, le Château de 
Castres représente 40 hectares de vignes ; en 
majorité du vin rouge, mais aussi du blanc. 
Tous les vins sont élevés en barriques de 
chêne français.

Château de Castres
40 HEKTAREN SPITZENQUALITÄT
 
Dieses sehr alte Gut hat lange Zeit den 
Namen seines illustren Besitzers «Baron 
de Poitevin» getragen.

Bereits im Jahr 1881 wurde die Qualität sei-
ner Reben im Guide Féret gewürdigt: «Das 
Schloss ist umgeben von einem schönen, 
zusammenhängenden Weinberg, der Rebsor-
tenbestand besteht aus Cabernet-Sauvignon, 
Cabernet Franc und Merlot. Der Besitzer ern-
tet einen bemerkenswerten Wein hinsicht-
lich Vollmundigkeit, Finesse und Bouquet.» 
Schon in jener Epoche war das grosse Gut 
seiner Zeit voraus, denn die meisten angren-
zenden Betriebe lebten von Mischkultur und 
bauten höchstens eine Rebsorte an.

Mehrere Familien wechselten sich als Besit-
zer ab, bis sich im Jahr 1996 José Rodri-
gues-Lalande, Önologie-Ingenieur, und seine 
Gattin Brigitte, auf Weinbau spezialisierte 
Wirtschaftsprüferin, in das Gut verliebten. 
Aus alten Weinbauernfamilien stammend, 
sieht das Paar nicht nur das wundervolle Kar-
täuserkloster aus dem 18. Jahrhundert mit 
seinem Park voller uralter Bäume, sondern 
erkennt auch die ausserordentlichen Wein-
bauflächen.

Ort und Boden, qualifizierte Fachkenntnisse 
und Lust, einen grossen Wein zu produzie-
ren – die Zutaten für ein erfolgreiches Unter-
nehmen sind vorhanden. Heute besteht das 
Weingut Château de Castres aus 40 Hektaren 
Reben; mehrheitlich wird Rotwein produ-
ziert, zum Teil aber auch Weisswein. Alle 
Weine werden in Barriques aus französi-
scher Eiche ausgebaut.
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VIRIL ET ÉLÉGANT

Jolie robe profonde couleur 
violacée soutenue. Le bou-
quet, d’une belle complexité, 
a le charme de la modernité 
avec ses arômes empyreu-
matiques et ses parfums de 
fruits noirs confits. L’attaque 
est gourmande, souple, et on 
retrouve les arômes du nez.

Le palais quant à lui dévoile 
une trame de tannins suaves 
qui s’accordent avec une 
finale fruitée. Puissant, gras, 
concentré et long, avec de 
la fraîcheur en appui, il ne 
manque de rien.

Il accompagnera idéalement 
un poulet rôti et ses pommes 
grenailles, mais aussi la 
charcuterie, les fromages ou 
toutes viandes grillées.

MARKANT UND ELEGANT

Intensive und tief violette
Farbe. Das Bouquet ist von 
einer schönen Komplexität 
und hat den Charme der 
Moderne mit seinen rauchi-
gen Aromen und den Noten 
von schwarzen kandierten 
Früchten. Der Auftakt ist 
vollmundig, geschmeidig und 
greift die Duftaromen auf.

Der Gaumen enthüllt eine 
Reihe lieblicher Tannine, die 
mit einem fruchtigen Abgang 
einhergehen. Kraftvoll, 
reichhaltig, konzentriert und 
von anhaltendem Gesch-
mack, dazu Frische – hier 
fehlt nichts.

Er begleitet idealerweise 
Brathähnchen mit Kartof-
feln, aber auch Charcuterie, 
Käse und gegrilltes Fleisch.

CHÂTEAU TOUR DE CASTRES  
GRAVES
Graves AC
Château de Castres, Castres sur Gironde
2019/20, 13.5 % vol.

Cabernet Sauvignon, Cabernet 
Franc, Merlot, Petit Verdot

17-19° C

6 -15 Jahre / ans

1210

75 cl 15.60 (6 × 75 cl)
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DOMAINE LAFAGE 
BASTIDE MIRAFLORS
Côtes du Roussillon AOP
Domaine Lafage,  
Perpignan
2018/19, 14.5 % vol. 

Ausgewogen und fruchtig. 
Das Bouquet ist kraftvoll 
und dominiert von Noten 
reifer Beeren. Der Auftakt 
ist leicht süss, mit präsenten 
Tanninen und einer harmo-
nischen Struktur.
Cuvée équilibrée et fruitée. 
Le bouquet est puissant et 
dominé par des notes de 
baies mûres. L’attaque est 
légèrement sucrée avec des 
tannins présents et une 
structure harmonieuse.

Syrah, Grenache

16 -18° C

5 -7 Jahre /ans

2680

75 cl 15.70 (6 × 75 cl)

Syrah, Grenache

16 -18° C

3 -5 Jahre /ans

1725

75 cl 8.80 (6 × 75 cl)

Grenache, Syrah,  
Cinsault, Mourvèdre

16° C

3 -5 Jahre /ans

75 cl 1240 – 8.50       (6 × 75 cl )

50 cl 1940 –  5.80         ( 6  ×  50 cl )

CÔTES-DU-RHÔNE 
CHÂTEAU D’AIGUEVILLE
Côtes-du-Rhône AC	
Château d’Aigueville,  
Châteauneuf-du-Pape	
2019/20, 13.5 % vol.

Intensives Rubinrot. 
Bouquet nach schwarzen 
Früchten und Gewürzen mit 
einem Hauch von schwarzer 
Schokolade. Am Gaumen 
kraftvolle Tannine, langer 
Abgang.
Belle robe rouge rubis 
intense. Bouquet de fruits 
noirs et épices intenses, 
notes de chocolat noir. En 
bouche, tanins puissants 
et longue finale.

TOP 10

DOMAINE DES 3 LYS  
LES GARRIGUES
Côtes-du-Rhône Villages 
AOP 
Dom. des 3 Lys, Villedieu 
2019/20, 14 % vol.

Im Mund ist dieser Wein 
sehr warm, mit Fruchtaro-
men und den Wildkräutern 
der umliegenden Busch-
landschaft. Harmonische 
Tannine.
En bouche, on retrouve dans 
ce vin les mêmes arômes 
fruités perçus au nez avec 
des notes épicées. Les tanins 
sont fondus, souples et har-
monieux.

BIO

Frankreich wein + wir
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Syrah, Grenache, Carignan

16 -18° C

3 -4 Jahre /ans

1727

75 cl 9.10 (6 × 75 cl)

Syrah, Grenache,
Cinsault, Mourvèdre

16 -17° C

10 Jahre /ans

1320

75 cl 39.90 (6 × 75 cl)

Syrah, Grenache

16 -18° C

3-4 Jahre /ans

75 cl 1460 – 7.60       (6 × 75 cl )

50 cl   –  5.90         ( 6  ×  50 cl )

DOMAINE DES 3 LYS  
TRUFFES NOIRES
Côtes-du-Rhône AOP 
Dom. des 3 Lys, Villedieu 
2020, 14 % vol.

Intensiver und tiefgründiger 
Rotwein. Komplex in der 
Nase und kraftvoll, erinnert 
an kandierte Früchte und 
Gewürze. Im Mund opulent 
und anhaltend aromatisch.
Vin rouge intense et profond. 
Nez complexe et puissant 
sur les fruits confits et les 
épices. Bouche opulente et 
grande persistance aroma-
tique.

CHÂTEAUNEUF-DU-PAPE 
DOMAINE DE BEAURENARD
Châteauneuf-du-Pape AC 
Paul Colon & Fils, 
Châteauneuf-du-Pape 
2018/19, 14.5 % vol.

Komplexe Nase von schwar-
zen und roten Früchten, 
unterstrichen von Gewürzen, 
Rosmarin und Zedern. Tiefer 
Geschmack mit einer schö-
nen Ausgewogenheit und 
überraschender Frische. Die 
Tannine sind seidig.
Nez complexe de fruits noirs 
et rouges soulignés par des 
épices, du romarin et du 
cèdre. En bouche, saveur pro-
fonde avec un bel équilibre 
et des tanins soyeux.

CHÂTEAU SAINT-BÉNÉZET 
MOULIN BAGUET ROUGE
Costières de Nîmes AOP 
Château Saint- Bénézet,  
Saint-Gilles 
2020/21, 13.5 % vol.

Lebhaftes und glänzendes 
Rot. Ausdrucksvoll mit 
Noten von roten Früchten.
Robe parée d’un rouge vif et 
brillant. Vin expressif avec 
des notes de fruits rouges.

BIO

Francevin + nous
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Domaine Saint-Bénézet
ENTRE COSTIÈRES DE NÎMES 
ET PAYS D’OC 

Situé dans le Sud de la France, entre la ville 
historique de Nîmes et la mer Méditerranée, le 
Château Saint-Bénezet se trouve sur la com-
mune de Saint-Gilles, à l’extrémité sud de la 
Vallée du Rhône.

Acquis en 1999 par Michel Bosse-Platière et 
Jean-Pierre Soulairac, professionnels de la 
filière viticole, il était alors constitué de 80 
hectares de vignes. Au fil des années, l’exploi-
tation s’est considérablement développée et 
modernisée grâce à d’importantes améliora-
tions, un programme de restructuration et 
l’acquisition de nouvelles propriétés dans les 
terroirs les plus qualitatifs de la région. 
 
Aujourd’hui, l’ensemble des vignobles Saint- 
Bénezet, dirigés par Yann Soulairac et Élise 
Bosse-Platière, s’étendent sur plus de 200 
hectares intégralement cultivés en agricul-
ture raisonnée Terra Vitis, la signature des 
vignerons français qui respectent la nature, 
les hommes et les vins.

Distribués dans une vingtaine de pays, les 
vins Saint-Bénezet sont appréciés à travers le 
monde et fréquemment primés lors des plus 
grands concours en France et à l’étranger. Le 
domaine est un acteur majeur de la viticul-
ture régionale. La production se partage entre 
l’AOP Costières de Nîmes, considérée comme 
l’appellation la plus au sud des vignobles de 
la Vallée du Rhône et l’IGP Pays d’Oc.

Domaine Saint-Bénézet
ZWISCHEN COSTIÈRES DE NÎMES 
UND PAYS D’OC

Im Süden Frankreichs, zwischen der histo-
rischen Stadt Nîmes und dem Mittelmeer, in 
der Gemeinde Saint-Gilles, befindet sich das 
Château Saint-Bénezet, am südlichsten Rand 
des Rhonetals.

Das damals 80 Hektaren umfassende Wein-
gut wurde 1999 von Michel Bosse-Platière 
und Jean-Pierre Soulairac erworben. Dank 
Modernisierungen und wichtigen Verbesse-
rungen wie einem Restrukturierungspro-
gramm und dem Zukauf von Anbauflächen, 
entwickelte sich das Gut zu einer der besten 
Adressen dieser Weinregion.
 
Heute erstreckt sich das gesamte Weinbau-
gebiet von Saint-Bénezet auf über 200 Hekta-
ren. Diese werden, unter der Leitung von Yann 
Soulairac und Élise Bosse-Platière, vollstän-
dig nach den Regeln von «Terra Vitis» bewirt-
schaftet, einem Nachhaltigkeitsstandard der 
französischen Weinbauern, der den Respekt 
der Natur, der Menschen und der Reben bein-
haltet.

Die Weine von Saint-Bénezet werden welt- 
weit geschätzt und in rund zwanzig Länder 
exportiert. Regelmässig werden sie bei natio-
nalen und internationalen Wettbewerben aus-
gezeichnet. Das Weingut ist mittlerweile ein 
grosser Name im regionalen Weinbau. Seine 
Weine tragen entweder das Label der süd-
lichsten Weinberge des Rhonetals, die «AOP 
Costières de Nîmes», oder die geschützte Her-
kunftsbezeichnung «IGP Pays d’Oc».
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UN VIN ENSOLEILLÉ

Élevé en fûts de chêne et 
paré d’une robe profonde 
moirée de pourpre, ce vin 
atteint une richesse et une 
concentration naturelles ra-
rement égalées. On y trouve 
la force du terroir, l’élégance 
et la puissance des cépages. 
Au nez, des arômes domi-
nés par le Grenache avec 
des notes de fruits rouges. 
Le tout offre une bouche 
volumineuse aux tanins pré-
sents, mais veloutés.

S’accorde avec les viandes 
rouges, les plats en sauce, 
les civets et le fromage.

EIN SONNENBESCHIENENER 
WEIN

Im Eichenfass gelagert und 
von einer tiefen purpur-
melierten Farbe, erreicht 
dieser Wein eine Reich-
haltigkeit und Konzentra-
tion, die seinesgleichen 
sucht. Man fi ndet hier die 
Stärke des Anbaugebiets, 
die Eleganz und Kraft der 
Reben. In der Nase sind die 
Grenache-Aromen domi-
nant, mit Noten von roten 
Früchten. Zum vollmun-
digen Geschmack gesellen 
sich präsente, aber samtige 
Tannine.

Passt zu rotem Fleisch, 
Saucengerichten, Ragout 
und Käse.

CHÂTEAU SAINT-BÉNÉZET CUVÉE PRESTIGE 
Costières de Nîmes AOP
Château Saint-Bénézet, Saint-Gilles
2019/20, 13.5 % vol.

Syrah, Grenache

16 -18° C

3 - 6 Jahre /ans

75 cl 1720 –   8.60      (6 × 75 cl )

150 cl 1860 –  15.00     ( 6  ×  150 cl )

Domaine Saint-Bénézet
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Viura

9  -12° C

2- 3 Jahre / ans

1865

75 cl 10.80 ( 6 × 75 cl )

ASÙA RIOJA BLANCO
Blanco Rioja DOC,  
Eusebio et Raimundo Real, Asúa de Bilbao
2019, 13.5 % vol.

MIT SORGFALT 
PRODUZIERT 
Fruchtig und sehr elegant, 
mit klaren Barrique-Noten, 
werden die Weine von Asúa 
aus sorgfältig ausgewähl-
ten, handgelesenen Trauben 
hergestellt. Diese gedeihen 
auf Böden mit kalkhaltigem 
Lehm und eisenhaltigem 
Ton. Die Trauben können 
dank des Atlantik-Ein-
flusses langsam reifen; so 
bleiben Frische und Eleganz 
erhalten.

Dieser sehr helle Weisswein 
bezaubert mit Aromen von 
reifen frischen Äpfeln, Bir-
nen und Bananen, ergänzt 
von leicht süssen Gewürzen. 
Ein geschmeidiger, voller 
und runder Wein, den am 
Gaumen feine Toast- und 
Gebäcknoten abrunden. 
Passt zu Weichkäse aus 
Ziegen- oder Schafmilch.

PRODUIT AVEC SOIN
Fruités et très élégants, avec 
leurs notes claires de bar-
rique, les vins d’Asúa sont 
élaborés à partir de raisins 
vendangés manuellement et 
minutieusement choisis, qui 
se développent sur des sols 
argilo-calcaires et ferrugi- 
neux. Grâce à l’influence 
océanique les raisins mûris- 
sent lentement et conservent 
ainsi leur fraîcheur et leur 
élégance.

Ce vin blanc très pâle en-
chante par ses arômes de 
pommes fraîchement cueil-
lies, de poires et de bananes, 
relevées d’épices légèrement 
sucrées. Un vin rond et sou-
ple, complété par de fines 
notes de pain grillé au 
palais. Il accompagne 
les fromages à pâte molle 
à base de lait de chèvre ou 
de brebis.

AUSSERDEM VOM WEINGUT ASÙA 
ÉGALEMENT DU DOMAINE ASÙA

ASÙA RIOJA CRIANZA
Art. 1867, Seite / page 39

ASÙA RIOJA RISERVA
Art. 1868, Seite / page 39

Espagne
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Tempranillo

16  -18° C

4 - 5 Jahre / ans

4006

75 cl 12.40 ( 6 × 75 cl )

Tempranillo

15  -16° C

4 - 5 Jahre / ans

1180

75 cl 11.00 ( 6 × 75 cl )

Monastrell

16  -18° C

4- 5 Jahre / ans

4007

75 cl 15.40 ( 6 × 75 cl )

MARIPOSA ROJA 
TEMPRANILLO
Vino de España
Bataillard, Rothenburg
2018/19/20, 13.5 % vol.

Unglaublich gehaltvoll und 
ausgewogen. Mit saftig 
frischen Tanninen und 
aromatischem Auftakt, dazu 
schönen Röstnoten (Kaffee, 
Toastbrot).
Incroyablement riche et 
équilibré. Avec des tanins 
juteux frais et un début aro-
matique avec de belles notes 
grillées (café, pain grillé).

MARIPOSA ROJA  
MONASTRELL
Vino de España
Bataillard, Rothenburg 
2018, 13.5 % vol.

Dichter Wein, ausgewogen 
und vollmundig. In der Nase 
finden sich reichhaltige Aro-
men von Marmelade, Holz 
und Gewürzen. Am Gaumen 
Aromen von roten Früchten.
Ce vin dense et corsé est 
très équilibré. Au nez, riches 
arômes de marmelade, de 
bois et d’épices. En bouche, 
il dévoile des arômes de 
fruits rouges.

EL CID 
RIOJA CRIANZA
Rioja DOC 	  
Bodegas Montebueno,  
Labastida	  
2018/19, 13 % vol. 

Leuchtend rubinrote Farbe, 
verstärkt durch Ockertöne. 
Elegante Eindrücke von 
frischen Früchten. Kräftiger 
und ausgewogener Gaumen. 
Passend zu Fleisch und 
Fisch.
Robe rouge rubis brillante 
rehaussée de tons ocre. Élé-
gantes sensations de fruits 
frais en bouche. Vigoureux et 
équilibré en bouche. Se ma-
rie avec viandes et poissons.

Spanien wein + wir
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Tempranillo

16  -18° C

6 -10 Jahre / ans

1868

75 cl 17.90 ( 6 × 75 cl )

Tempranillo

16  -18° C

5 Jahre /ans

75 cl 1866 – 12.40     (6 × 75 cl )

50 cl 1867 –  9.40       ( 12  ×  50 cl )

NEUNEU

Tempranillo

16  -18° C

5 -9 Jahre / ans

1989

75 cl 13.90 ( 6 × 75 cl )

FINCA MUSEUM 
VINEA CRIANZA CIGALES
Cigales DO
Finca Museum SL, Cigales
2017/18, 14.5 % vol.

Am Gaumen elegant, samtig 
und vollmundig. Schöne 
Struktur und reife Tannine 
unterstützen einen angeneh-
men und weichen Abgang.
Élégant, velouté et corsé en 
bouche. La structure et les 
tanins mûrs soutiennent 
parfaitement la fi nale plai-
sante et ronde.

Espagnevin + nous

ASÚA RIOJA CRIANZA
Crianza Rioja DOC
Eusebio et Raimundo Real, 
Asúa de Bilbao 
2017/18, 13.5 % vol.

Aromen von Waldbeeren 
und Lakritz sowie Noten von 
Kaffee, Vanille und Schoko-
lade charakterisieren diesen 
Wein. Er erfreut den Gaumen 
mit seinen kräftig-fruchtigen 
Aromen und leichten Men-
thol-Noten im Abgang.
Des arômes de fruits des 
bois, de réglisse, quelques 
notes de café, de vanille et 
de chocolat caractérisent 
ce vin. Il ravit le palais par 
ses arômes puissants de 
fruits et sa fi nale légèrement 
mentholée.

ASÚA RIOJA RESERVA
Reserva Rioja DOC
Eusebio et Raimundo Real, 
Asúa de Bilbao 
2016, 14 % vol.

Granatroter Wein mit einer 
Aromatik von reifen, schwar-
zen Früchten und Lakritze, 
dazu etwas rauchige und 
erdige Noten. Am Gaumen 
ist er wunderbar frisch, 
hier kommen etwas würzige 
Vanille, Kakao und Tabak-
aromen hinzu.
Vin aux arômes de fruits 
noirs à maturité, de réglisse, 
avec des notes de fumé et de 
terre. D’une belle fraîcheur 
au palais, on se délecte de 
touches épicées de vanille,
de cacao et de tabac.
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Tempranillo

16   -18° C

6- 9 Jahre /ans

1990

75 cl 16.50 ( 6 × 75 cl )

FINCA MUSEUM  
RESERVA CIGALES
Cigales DO 
Finca Museum SL, Cigales	
2015, 14.5 % vol.

Am Gaumen zarter und 
eleganter Auftakt, rund und 
samtig mit cremigen Tanni-
nen. Vollmundig, ausdrucks-
stark und lang anhaltend im 
Abgang.
Délicat et élégant en bouche, 
rond et velouté avec des ta-
nins crémeux. Corsé, expres-
sif et persistant en finale. Un 
vin unique avec une grande 
complexité.

FINCA MUSEUM, 
EIN BESONDERES  TERROIR

Über alte Weinberge in der 
Region Cigales zu verfü-
gen, war von Anfang an ein 
klares Ziel für Finca Mu-
seum. Heute übt die Wein-
kellerei die Kontrolle über 
185 Hektar Weinberge aus.

Die Weinberge von Finca 
Museum mit ihren jahrhun- 
dertealten Rebstöcken 
liegen in einer Landschaft 
von einzigartiger Schön-
heit. Ein karger, steiniger 
Boden, der an Sommertagen 
Wärme speichert und sie 
in der Nacht wieder abgibt, 
was zu einer perfekten Rei-
fung und Aromatisierung 
der Trauben beiträgt. Ein 
niedriger Ertrag, der jedoch 
reich an Mineralien ist, steht 
für Qualität. Der Boden, das 
Klima, die jahrhundertealten 
Weinstöcke... all das trägt 
dazu bei, einen kräftigen 
und vollmundigen Wein zu 
kreieren.

FINCA MUSEUM, 
UN TERROIR PARTICULIER

Disposer de vignobles an-
ciens dans la région de Ci-
gales a été un objectif clair 
pour Finca Museum dès le 
début. Aujourd’hui, la cave 
exerce son contrôle sur 185 
hectares de vignobles

Les vignobles de Finca Mu-
seum et leurs vignes cente-
naires sont situés dans un 
paysage d’une beauté singu-
lière. Un sol pauvre et pier-
reux qui accumule la chaleur 
pendant les journées d’été 
et la restitue pendant la 
nuit, contribuant ainsi à une 
parfaite maturation et aro-
matisation des raisins. Un 
rendement faible, mais riche 
en minéraux, synonyme de 
qualité. Le sol, le climat, les 
vignes centenaires... tout 
cela contribue à créer un vin 
puissant et corsé.

Spanien wein + wir
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Tempranillo

16   -18° C

6 - 9 Jahre /ans

1992

75 cl 18.20 ( 6 × 75 cl )

Tempranillo

16   -18° C

4 Jahre /ans

1630

50 cl 7.40 ( 6 × 50 cl )

FINCA MUSEUM EDICIÓN 
ORO RESERVA CIGALES
Cigales DO	
Finca Museum SL, Cigales	
2016/17, 14.5 % vol.

In der Nase komplexe Noten 
von Gewürzen, reifen roten 
und schwarzen Beeren kom-
biniert mit Pflaumen, Lakritz 
und balsamische Nuancen.
Bouquet complexe d’épices, 
de baies mûres rouges et 
noires associées à des notes 
de prunes, de réglisse et de 
balsamique.

BALASSA BARRICA
Vino de la Tierra de  
Extremadura 
Bataillard, Rothenburg 
2018/19/20, 13.5 % vol.

Ausdrucksvoll mit langem 
Auftakt. Überzeugt mit gut 
eingebetteter Tannine.
Expressif, enchante par  
son entrée en bouche qui fait 
apparaître des tanins bien 
intégrés.

Espagnevin + nous

Tempranillo, Garnacha, 
Cabernet Sauvignon

17-19° C

10 Jahre /ans

1500

75 cl 13.50 (6 × 75 cl)

CAMPO DE BORJA GRAN 
CAMPELLAS RESERVA
Campo de Borja DO	
Bodegas Borsao S.A., Borja	
2016, 14.5 % vol.

Intensiver und eleganter 
Ausdruck von Aromen in der 
Nase. Dezente Barriquenote, 
geprägt von Vanille und 
Nelke. Am Gaumen reich-
haltig und vollmundig, mit 
einer grossen Eleganz im 
Abgang.
Au nez, expression intense 
et élégante des arômes. 
Note discrète de barrique 
marquée par la vanille et 
le girofle. En bouche, corps 
riche et corsé, d’une grande 
élégance en finale.
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CHILE
CHILI

WEINGEBIETE / RÉGIONS VITICOLES

1 Santiago, Valle Centrale 

1

Chile
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CABERNET SAUVIGNON
DE CHILE
Y Viñedos Santa Emiliana, 
Santiago, Chile
Romanèche-Thorins
2020, 12.5 % vol.

Dieser Wein verströmt 
Düfte von schwarzer 
Johannisbeere, Tabak und 
reifen roten Beeren. Seine 
geschmackliche Reichhaltig-
keit und seine runden Tan-
nine geben ihm eine schöne 
Ausgewogenheit.
Ce vin libère des parfums de 
cassis, de tabac et de baies 
rouges mûres. Sa richesse 
gustative et ses tanins 
arrondis lui donnent un bel 
équilibre.

BIO

Cabernet Sauvignon

14 -16° C

3 Jahre /ans

1410

50 cl 6.60 ( 18 × 50 cl )

Chardonnay

10 -12° C

2 - 4 Jahre /ans

1010

75 cl 7.20 ( 6 × 75 cl )

GATO NEGRO 
CHARDONNAY
Valle Centrale D.O. 
Viña San Pedro SA, Chile 
2021/22, 13 % vol.

Knackige Geschmacksnoten 
und tropische Aromen mit 
Noten von Pfi rsich, Banane 
und Holz charakterisieren 
diesen Wein. Die Säure ist 
perfekt ausgeglichen, der 
Abgang langanhaltend und 
angenehm.
Saveurs croquantes et
arômes tropicaux avec des 
notes de pêche, de banane et 
de bois caractérisent ce vin. 
L'acidité est parfaitement 
équilibrée, la fi nale longue
et agréable.

Chili
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SENZA PAROLE
FRIZZANTE
Vino frizzante d’Italia
Nicola Barese, Giubiasco 
11.5 % vol.

Feine, lebendige Aromen von 
Zitrusfrüchten und einem 
Hauch exotischer Frucht. 
Frischer, spritziger Genuss.
Ce vin séduit par ses déli-
cats arômes vifs d’agrumes, 
soulignés d’une note de 
fruits exotiques. Frais, il est 
un plaisir pétillant.

Div. Rebsorten

8 -10° C

1- 2 Jahre / ans

2133

75 cl 9.90 ( 6 × 75 cl )

BOUVIER FRÈRES
DEMI-SEC ROSÉ
Neuchâtel 
Caves Chatenay, Boudry 
13 % vol.

Feine luftige Schaumbil-
dung, sehr kleine prickelnde 
Blasen, heller lachsfarbener 
Glanz. Die leichte Restsüsse 
lässt den Wein weich und 
elegant erscheinen. Schönes, 
klassisches Finale. 
Mousse crémeuse, fi nes 
bulles, couleur brillante avec 
une note saumonée lumi-
neuse. La légère douceur 
apporte rondeur et élégance. 
Belle fi nale, classique.

BOUVIER FRÈRES
BRUT BLANC
Neuchâtel 
Caves Chatenay, Boudry 
13 % vol.

Feine luftige Schaumbil-
dung, sehr kleine prickelnde 
Blasen, mattgoldener Glanz. 
Am Gaumen fein und aroma-
tisch. Klassisch-elegantes 
Finale.
Mousse crémeuse, fi nes 
bulles, robe or pâle scintil-
lante. Arômes fi ns et aroma-
tiques. Belle fi nale, élégant 
et classique.

Pinot noir

9 -11° C

2-3 Jahre / ans

2100

75 cl 22.40 ( 6 × 75 cl )

Pinot noir, Chardonnay

9 -11° C

2-3 Jahre / ans

2090

75 cl 22.40 ( 6 × 75 cl )

Schaumweine
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PROSECCO ÀSOLO 
VENEGAZZÙ SUPERIORE 
BRUT
Asolo DOCG
Conte Loredan Gasparini, 
Volpago del Montello
11 % vol.

Prosecco bleibt im Trend als 
der beliebteste und unkom-
plizierteste Apérowein. Er 
zeigt eine herrlich frische 
Aromatik, getragen von einer 
feinen, anregenden Perlage.
Le Prosecco, le plus simple 
des vins d’apéritif, reste 
aussi le plus populaire.
Il dégage une magnifi que 
fraîcheur aromatique, soute-
nue par des bulles fi nes
et stimulantes.

Glera

8 -10° C

1- 2 Jahre / ans

1610

75 cl 14.20 ( 6 × 75 cl )

Glera

8 -10° C

1- 2 Jahre / ans

1615

75 cl 10.50 ( 6 × 75 cl )

Glera

4-6° C

1- 2 Jahre / ans

2552

75 cl 9.70 ( 6 × 75 cl )

PROSECCO CA'DI PIETRA 
EXTRA DRY
Veneto DOC, Italia
Scherer & Bühler, Meggen
11 % vol.

Dieser Prosecco verströmt 
Aromen von Zitrone, Apfel, 
Quitte und gelben Pfl aumen. 
Er hat eine subtile Note von 
Melisse, ist komplex und 
sehr harmonisch.
Ce Prosecco dégage des 
arômes de citron, pomme, 
coing, prunes jaunes et une 
note subtile de mélisse. Il 
est complexe et très harmo-
nieux.

BACIO DELLA LUNA SPRITZ
SPARKLING 0 % VOL.
Spumante Venezia,
Bacio della Luna Spumanti,
Vidor

Alkoholfreier, sehr fruchtiger 
orangefarbener Schaumwein
mit einer leicht bitteren 
Orangenblüten-Note. Kann 
mit Mineralwasser aufgefüllt 
zum Aperitif serviert werden 
oder als Cocktail-Basis 
dienen.
Sans alcool, ce mousseux, 
de couleur orange, est très 
fruité, rappelant la fl eur 
d'oranger avec une touche 
amère. Frais, il peut être servi 
en apéritif (ajouter un tiers 
d'eau gazeuse) ou servir de 
base pour un cocktail.

vin + nous Vins mousseux
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DIE HERSTELLUNG VON BRANDY 

Brandy ist ein alkoholisches Getränk, das 
durch die Destillation von Wein gewonnen 
wird. Der Name kommt vom niederlän-
dischen Wort «brandewijn», das man mit 
«gebrannter Wein» übersetzen kann. Er 
bezieht sich auf das Hitzegefühl, das man 
beim Trinken der Spirituose empfindet. Er 
ist an seiner dunklen Farbe zu erkennen, 
die durch die Reifung in Fässern entsteht.

Brandy wird aus den Trauben roter und 
weisser Rebsorten gewonnen. Aus dem 
Saft wird durch Gärung Wein gewonnen, 
der zur Herstellung von Brandy destilliert 
wird. Der Likör besitzt 35 bis 60 Volumen-
prozent Alkohol. Seine Reifung erfolgt in 
Holzfässern und darf nicht länger als 
6 Monate dauern.

LA FABRICATION DU BRANDY

Le brandy est une boisson alcoolisée 
obtenue après distillation du vin. Il vient 
du néerlandais brandewijn, que l’on peut 
traduire comme « vin brûlé ». Il fait référence 
à la sensation de chaleur ressentie lorsqu’on 
boit le spiritueux. Il est reconnaissable 
à sa couleur sombre, résultant de son 
vieillissement en fûts.

Le brandy est obtenu à partir de raisins 
de cépages rouges et blancs. Le jus est mis 
à fermenter pour obtenir du vin qui sera 
distillé pour obtenir le brandy. La liqueur 
possède 35 à 60 % de volume d’alcool. Son 
vieillissement se fait dans des tonneaux en 
bois et ne doit pas dépasser les 6 mois.

Brandies
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EGBRANDY
Spezialitätenbrennerei 
Zürcher, Port
42 % vol.

Feiner, klarer Brandy.
Un brandy fin et limpide.

Div. Rebsorten

4037

50 cl 30.30 (1 × 50 cl)

OLD EGBRANDY
Spezialitätenbrennerei 
Zürcher, Port
40 % vol.
 
Feiner, leicht brauner 
Brandy mit etwas Restsüsse.
Un brandy fin et légèrement 
teinté, un peu de sucre 
résiduel.

Div. Rebsorten

4038

50 cl 31.80 (1 × 50 cl)

Eaux-de-vie
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ACETO BALSAMICO 
PEDRONI DI MODENA 
Modena IGP
Pedroni, Nonantola, IT

Kastanienbraun, intensiv im 
Geschmack, cremig-samtig. 
Ohne Caramel-Zusatz. In 
kleinen Holzfässern gereift. 
Natürliche Säure und eine 
angenehme Süsse.
Couleur marron naturelle, 
intensité crémeuse et fra-
grance veloutée. Sans ad-
jonction de caramel. Vieilli 
dans de petits fûts en bois. 
Acidité naturelle et douceur 
prononcée.

OLIO EXTRAVERGINE
DI OLIVA IL POGGIONE 
MONTALCINO
Franceschi SA, 
S. Angelo in Colle, IT
2020/21

Das Öl ist leuchtend grün,
in der Nase intensiver  Duft 
von frischer Olive und 
Artischoke; im Mund ange-
nehm pikant mit einer leich-
ten Note von Bitterkeit. 
De couleur vert brillant, elle 
présente à l’odorat un fruité 
intense qui suggère l’olive 
et l’artichaut. En bouche, un 
net piquant avec une légère 
note d’amertume.

Olivenöl / Huile d‘olive

3240

100 cl 34.50 (1 × 100 cl)

Olivenöl / Huile d‘olive

3245

75 cl 12.50 (1 × 75 cl)

Balsamico

3250

100 cl 31.90 (1 × 100 cl)

AZEITE VIRGEM 
VIDIGUEIRA
Vidiguera DOP
Coop. Agricola de 
Vidigueira

«Kaltgepresst» in der 
Farbe goldgelb-grünlich, 
geschmacklich fruchtig, 
leicht süsslich, ein Hauch 
von Bitterkeit und etwas 
pikant, ausgewogen.
Délicatement pressée, de 
couleur jaune or aux 
refl ets verdâtres. Fruitée, 
légèrement douce avec une 
pointe d’amertume et de 
piquant. Bel équilibre.

Huiles d‘olive et balsamiquesOlivenöl und Aceto Balsamico
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50 KORKEN / BOUCHONS

1. Kurze Korken à 39 mm.
1. Bouchons courts à 39 mm.

2. Lange Korken à 44 mm.
2. Bouchons longs à 44 mm.

50 3100 – 11.90 ( 39 mm )

50 3110 – 16.80 ( 44 mm )

Korken / Bouchons
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BULLETINS DE COMMANDE
Ne complétez la rubrique « changement 
d’adresse » que si celle indiquée sur le 
bulletin de commande doit être modifiée. 
Mais annoncez-nous une éventuelle 
modification du nom de la rue ou du 
numéro de la maison. Votre bulletin de 
commande nous sera envoyé signé dans 
l’enveloppe ci-jointe. 

EMBALLAGES ET PORTS
Pour les frais d’expédition, nous facturons 
un forfait de CHF 15.– par commande. 
Livraison gratuite à partir de CHF 250.– 
de commande.

PHOTOGRAPHIES DES BOUTEILLES  
ET ÉTIQUETTES, PRIX
Indications des millésimes et degrés 
d’alcool.
Dans certains cas, les bouteilles, les 
fermetures ainsi que l’étiquettage des 
bouteilles peuvent être différents. Des 
changements de millésime et des degrés 
d’alcool sont également possibles. Sous 
réserve de modification des prix.

BESTELLSCHEIN
Das Feld Adressänderungen bitte nur aus-
füllen, wenn an der Adresse etwas ändert. 
Bitte melden Sie uns Ihre Adressänderungen 
auch wenn nur die Hausnummer oder Stras-
senbezeichnung ändert; Sie ersparen uns 
damit zusätzliche Kosten. Senden Sie bitte 
den unterschriebenen Bestellschein mit dem 
vorfrankierten Umschlag zurück.

PORTO UND VERPACKUNG
Für Porto und Versand verrechnen wir 
pauschal CHF 15.– pro Bestellung. 
Versandkostenfreie Lieferung ab 
CHF 250.– pro Bestellung.

ABGEBILDETE FLASCHEN 
UND ETIKETTEN, PREISE
Information zu Jahrgang / Alkoholgehalt
Bitte beachten Sie, dass die abgebildeten 
Flaschen, Verschlüsse sowie Etiketten in 
Einzelfällen von der effektiven Flasche 
abweichen können. Ebenfalls sind Änderun-
gen bei Jahrgang und Alkoholgehalt vorbe-
halten. Preisänderungen vorbehalten.

Allgemeine Informationen
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PAIEMENTS
Le bulletin de versement (BVR) tient lieu  
de facture. Veuillez utiliser uniquement ce 
bulletin de versement pour effectuer vos 
paiements via votre compte bancaire ou 
postal. Cela nous permet ainsi d‘économi-
ser des frais élevés.

DÉLAI DE PAIEMENT 
30 jours net. 
Lors de chaque communication écrite ou 
verbale, merci de nous indiquer votre 
numéro de membre/client.

ENVOI ET REMISE DU VIN 
Votre commande sera expédiée rapidement 
par Planzer ou par Vinolog (Poste). 
Les coopérateurs de Bienne et environs 
seront informés immédiatement lorsque 
les articles commandés sont prêts à être 
récupérés. Merci aux clients concernés de 
venir chercher, au possible, leurs vins dans 
les meilleurs délais.

ZAHLUNGEN
Der Einzahlungsschein gilt gleichzeitig als 
Rechnung. Bitte verwenden Sie auschliess-
lich den mitgelieferten Einzahlungsschein 
und machen Sie Ihre Zahlungen über das 
Bank-oder Postkonto; Sie ersparen uns 
dadurch hohe Kosten.

ZAHLUNGSFRIST 
30 Tage netto. 
Bei schriftlichen und telefonischen 
Meldungen an die EGB erwähnen Sie bitte 
immer Ihre Mitglied-/Kundennummer.

VERSAND UND ABGABE DES WEINES 
Der Versand Ihrer Bestellung erfolgt zeit- 
nah per Planzer oder Vinolog (Post). 
Selbstabholer aus Biel und Umgebung 
werden umgehend darüber informiert, 
wenn die bestellten Waren abholbereit 
sind. Wir bitten Sie, die Weine danach 
zeitnah abzuholen.

Informations générales
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« RAMENEZ VOS BOUCHONS ! »
NOTRE ENGAGEMENT POUR 
LA PROTECTION DES CHÊNES-LIÈGES

Les principales forêts de chênes-lièges du 
monde se trouvent au Portugal, en Espa- 
gne, dans le sud de la France, en Italie et 
en Afrique du Nord. Les concentrations les 
plus importantes sont le sud de l’Espagne 
et du Portugal. Le liège des chênes-lièges 
est un produit naturel précieux qui ne peut 
être récolté que tous les dix ans.

De nombreux vins sont bouchés avec du 
liège. Afin de préserver les chênes-lièges, 
l’EGB propose, depuis quelques années 
déjà, un recyclage des bouchons et dé-
veloppe désormais ce service en colla-
boration avec Fachhaus Schwerzenbach. 
L’EGB propose aux personnes intéressées 
un point de collecte de bouchons (plus 
d’informations sur www.korken.ch). 
Grâce à la collaboration avec cette maison 
spécialisée, l’EGB soutient une institution 
d’utilité publique qui permet aux deman-
deurs d’emploi de trouver une occupation 
temporaire.

Chaque année, 4 tonnes de bouchons 
collectés sont directement traitées par 
la maison spécialisée de Schwerzenbach 
en Suisse. En outre, 12 tonnes de bou-
chons sont livrées à la société allemande 

«BRING DEN KORKEN ZURÜCK»
UNSER ENGAGEMENT ZUM SCHUTZ 
DER KORKEICHEN

Die wichtigsten Korkeichenwälder der 
Welt finden sich in Portugal, Spanien, 
Südfrankreich, Italien und Nordafrika. 
Als eigentliche Zentren gelten Süd- 
Spanien und Süd-Portugal. Der Kork 
von Korkeichen ist ein wertvolles Natur-
produkt und kann nur alle zehn Jahre 
geerntet werden.

Viele Weine werden mit Korkverschlüs-
sen versehen. Zur Schonung der Kork-
eichen bietet die EGB seit einigen Jahren 
ein Korken-Recycling an und baut dieses 
nun in Zusammenarbeit mit dem Fach-
haus Schwerzenbach aus. Neu bietet die 
EGB allen Interessierten eine öffentliche 
Korken-Sammelstelle an (weitere Infor-
mationen unter www.korken.ch). Durch 
die Zusammenarbeit mit dem Fachhaus 
unterstützt die EGB eine gemeinnützige 
Institution, welche Stellensuchenden 
eine vorübergehende Beschäftigung 
ermöglicht.

Jährlich werden 4 Tonnen der gesammel-
ten Korken direkt durch das Fachhaus 
Schwerzenbach in der Schweiz weiter-
verarbeitet. Weitere 12 Tonnen Korken 
werden an die FirmaGuKoTech GmbH, 

Nachhaltigkeit
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GuKoTech GmbH, à Nürtingen (www.gu-
kotech.com), qui les utilise pour fabriquer 
des matériaux d’insonorisation.

Ramenez vos bouchons et contribuez ainsi 
au développement durable ; grâce à notre 
engagement commun, nous soutenons 
aussi bien l’environnement que la société 
et l’économie !

HEURES D’OUVERTURE EGB
Lundi-mercredi
07:30 - 12:00 / 13:30 - 17:00
Jeudi
07:30 - 12:00 / 13:30 - 18:00
Vendredi
07:30 - 12:00 / 13:30 - 16:00

Nürtingen (DE) www.gukotech.com gelie-
fert, welche daraus verschiedene Schall-
schutzmaterialen herstellt.

«Bring den Korken zurück» und leisten Sie 
damit einen Beitrag zur Nachhaltigkeit – 
mit unserem gemeinsamen Engagement 
unterstützen wir sowohl die Umwelt wie 
auch die Gesellschaft und Wirtschaft!

ÖFFNUNGSZEITEN
Montag-Mittwoch
07:30 - 12:00 / 13:30 - 17:00
Donnerstag
07:30 - 12:00 / 13:30 - 18:00
Freitag
07:30 - 12:00 / 13:30 - 16:00

© Nuances de liège

Durabilité
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EGB Exklusivität / Exclusivité EGB

L’EGB est très heureuse de vous offrir la possibilité de vous 
glisser dans la peau d’un(e) vigneron(ne) pendant les 
quatre saisons de l’année. Ce cours, exclusivité EGB, a été 
préparé avec la collaboration des propriétaires du domaine 
Andrey, à Schafis (BE), au bord du lac de Bienne.

Pendant cinq demi-journées, en 2022/23, vous découvrirez 
les joies et les labeurs du vignoble, sous la direction de 
l’experte, et non moins charmante, Arielle Andrey. 
Chaque jour de cours se termine par un bon repas, que ce 
soit dans les vignes ou dans le pittoresque bistrot du domaine. 
Au menu : saucisse au marc, friture de poisson, assiette du 
vigneron, etc.

La cinquième matinée est prévue le 29 avril 2023, organisée 
pour pouvoir déguster le premier verre de vin et pour recevoir 
un carton du Chasselas dont vous vous êtes si bien occupé 
l’année précédente.

Die EGB freut sich sehr, Ihnen die Möglichkeit zu bieten, 
während den vier Jahreszeiten in die Rolle eines Winzers/
einer Winzerin zu schlüpfen. Dieser Kurs wurde in Zusam-
menarbeit mit den Besitzern des am Ufer des Bielersees 
gelegenen Weinguts Andrey in Schafis (BE) exklusiv für 
die EGB vorbereitet.

Während fünf Halbtagen im 2022/23 entdecken Sie die 
Freuden und Mühen des Weinbergs unter der Leitung 
der fachkundigen und nicht weniger charmanten Arielle 
Andrey. Jeder Kurstag endet mit einem guten Essen, ent-
weder in den Weinbergen oder im malerischen Bistro auf dem 
Weingut. Auf der Speisekarte: Treberwurst, Fischknusperli, 
Winzerplättli, etc.

Der fünfte Vormittag ist für den 29. April 2023 geplant, um 
das erste Glas Wein probieren zu können und einen Karton 
«Ihres» Chasselas zu erhalten, um den Sie sich während des 
Vorjahres so gut gekümmert haben.

Je CHF 599.– für EGB-Mitglieder und Partner*innen, 
CHF 699.– für Nicht-Mitglieder. Im Preis inbegriffen 
sind Kurs, Essen, Getränke und sechs Flaschen Chas-
selas Andrey. Termine der Kurse in Deutsch: 15. 
März, 10. Mai und 5. Juli 2022, entweder am Vor- 
oder am Nachmittag. Das Datum der Weinlese wird 
Ihnen zu einem späteren Zeitpunkt mitgeteilt (planen 
Sie einen Samstag im September ein).

Anmeldung unter www.egbiel.ch/events oder unter 
032 365 94 13. Bitte beachten Sie, dass die Plätze beg-
renzt sind! Die Kurse finden bei jeder Witterung statt .

CHF 599.– chacun pour les membres EGB et leur 
partenaire, CHF 699.– pour les non-membres. 
Sont inclus dans ce prix : cours, repas, boissons 
et six bouteilles de Chasselas Andrey. Dates des 
cours en français : 16 mars, 11 mai et 6 juillet 
2022, le matin ou l’après-midi au choix. La date 
des vendanges vous sera communiquée ultérieure-
ment (prévoyez un samedi du mois de septembre). 

Inscriptions sur www.egbiel.ch/evenements ou 
au 032 365 94 13. Attention, les places sont limitées ! 
Les cours ont lieu par tous les temps.

   WINZER FÜR 1 JAHR / VIGNERON PENDANT 1 ANNÉE
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